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Аннотация
«…Если бы не усердие и трудолюбие сих достойных

драматургов, – русская сцена пала бы совершенно, за неимением
драматической литературы. Теперь она только и держится, что
господами Полевым и Ободовским, которых поэтому можно
назвать русскими драматическими Атлантами. Обыкновенно они
действуют так: когда сцена истощится, они пишут новую пьесу,
и пьеса эта дается раз пятьдесят сряду, а потом уже совсем не
дается…»
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Виссарион Григорьевич
Белинский

Русский театр в
Петербурге. Ломоносов,
или Жизнь и поэзия…

соч. Н. А. Полевого
ЛОМОНОСОВ, ИЛИ ЖИЗНЬ И ПОЭЗИЯ.

Драматическая повесть в пяти действиях, в прозе
и стихах, соч. Н. А. Полевого

Действие первое: Рыбак; действие второе: Поэт;
действие третие: Цепи жизни; действие четвертое:
Поэт и люди; действие пятое: Великий человек.

Г-н Полевой и г. Ободовский завладели сценою Алексан-
дрийского театра, вниманием и восторгом его публики. И
если нельзя не завидовать лаврам сих достойных драматур-
гов, то нельзя не завидовать и счастию публики Алексан-
дрийского театра: она счастливее и английской публики, ко-
торая имела одного только Шекспира, и германской, которая
имела одного только Шиллера: она, в лице гг. Полевого и
Ободовского, имеет вдруг и Шекспира и Шиллера! Г-н По-
левой – это Шекспир публики Александрийского театра; г.



 
 
 

Ободовский – это ее Шиллер. Первый отличается разнооб-
разием своего гения и глубоким знанием сердца человече-
ского; второй – избытком лирического чувства, которое так
и хлещет у него через край потоком огнедышащей лавы. Там,
где у г. Полевого не хватает гения или оказывается недоста-
ток в сердцеведении, он обыкновенно прибегает к балетным
сценам и, под звуки жалобно-протяжной музыки, устроивает
патетические сцены расставания нежных детей с дражайши-
ми родителями или верного супруга с обожаемою супругою.
Там, где у г. Ободовского иссякает на минуту самородный
источник бурно-пламенного чувства, он прибегает к пляске,
заставляя героя (а иногда и героиню) патетически-патриоти-
ческой драмы отхватывать в присядку какой-нибудь нацио-
нальный танец. Обвиняют г. Ободовского в подражании г.
Полевому; но ведь и Шиллер подражал Шекспиру! Обвиня-
ют г. Полевого в похищениях у Шекспира, Шиллера, Гете,
Мольера, Гюго, Дюма и прочих; но это не только не похище-
ния – даже не заимствования; известно, что Шекспир брал
свое, где ни находил его: {1} то же делает и г. Полевой в каче-
стве Шекспира Александринского театра. Г-н Полевой пи-
шет и драмы, и комедии, и водевили; Шекспир писал только
драмы и комедии: стало быть, гений г. Полевого еще разно-
образнее, чем гений Шекспира. Шиллер писал одни драмы
и не писал комедий: г. Ободовский тоже пишет одни драмы
и не пишет комедий. Г-н Полевой начал свое драматическое

{1} См. примеч. 5 к рецензии на «Повести Безумного» (наст. изд., т, 1, с. 680).



 
 
 

поприще подражанием «Гамлету» Шекспира; г. Ободовский
начал свое драматическое поприще переводом «Дона Кар-
лоса» Шиллера. Подобно Шекспиру, г. Полевой начал свое
драматическое поприще уже в летах зрелого мужества, а до
тех пор, подобно Шекспиру, с успехом упражнялся в разных
родах искусства, свойственных незрелой юности, и, подоб-
но Шекспиру, начал свое литературное поприще нескольки-
ми лирическими пьесами, о которых в свое время известил
российскую публику г. Свиньин{2}. Г-н Ободовский, подобно
Шиллеру, начал свое драматическое поприще в лета пылкой
юности. Нам возразят, может быть, что Шекспир не прибе-
гал к балетным сценам, и Шиллер не заставлял плясать сво-
их героев: так; но ведь нельзя же ни в чем найти совершен-
ного сходства; притом же балетные сцены и пляски можно
отнести скорее к усовершенствованию новейшего драмати-
ческого искусства на сцене Александринского театра, чем к
недостаткам его. После Шекспира и Шиллера драматическое
искусство должно же было подвинуться вперед, – и оно по-
двинулось: в драмах г. Полевого – с приличною важностию
менуэтной выступки, а в драмах г. Ободовского – с дроб-
ною быстротою малороссийского трепака, – в чем, сверх то-
го, выразились и степенные лета первого сочинителя и по-
рывистая юность второго. Что же касается до несходств, – их
можно найти и еще несколько. Шекспир начал свое поприще

{2} Н. А. Полевой в 1821–1824 гг. сотрудничал в «Отечественных записках»,
редактором которых был тогда П. П. Свиньин.



 
 
 

несчастно, – г. Полевой счастливо; Шекспир не обольщался
своею славою и смотрел на нее с улыбкою горького британ-
ского юмора, – г. Полевой вполне умеет ценить пожатые им
на сцене Александринского театра лавры. Шиллер был го-
ним в юности и уважаем в лета мужества, – г. Ободовский
был ласкаем и уважаем со дня вступления своего на драма-
тическое поприще, и т. д.



 
 
 

 
Конец ознакомительного

фрагмента.
 

Текст предоставлен ООО «ЛитРес».
Прочитайте эту книгу целиком, купив полную легальную

версию на ЛитРес.
Безопасно оплатить книгу можно банковской картой Visa,

MasterCard, Maestro, со счета мобильного телефона, с пла-
тежного терминала, в салоне МТС или Связной, через
PayPal, WebMoney, Яндекс.Деньги, QIWI Кошелек, бонус-
ными картами или другим удобным Вам способом.

https://www.litres.ru/vissarion-belinskiy/russkiy-teatr-v-peterburge-lomonosov-ili-zhizn-i-poeziya-soch-n-a-polevogo/
https://www.litres.ru/vissarion-belinskiy/russkiy-teatr-v-peterburge-lomonosov-ili-zhizn-i-poeziya-soch-n-a-polevogo/


 
 
 

Примечания


	Конец ознакомительного фрагмента.

